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A tradução política é disciplina específica da nossa Universidade. O livro mais usado de tradução política, “Português. 
Linguagem de imprensa” de Elena Ivanova, foi publicado em 1989, na época soviética. Depois da desintegração da URSS o 
livro perdeu atualidade e deixámos de aproveitar os seus textos, mas até agora continuamos a usar os seus comentários e 
exercícios que treinam as divergências estruturais entre o Russo e o Português: ordem das palavras, estrutura remo-temática 
da frase, expressões de realce, sinonímia etc.  

Há muito que surgiu uma necessidade urgente de um curso teórico atualizado acompanhado de exercícios práticos. O 
trabalho de tradução política é efémero: passado pouco tempo, os textos perdem atualidade. O manual ideal seria uma versão 
eletrónica, com textos atuais substituídos todas as semanas. Mas tal modelo significa que o professor ficará condenado a 
modificar constantemente o livro, os comentários estão ligados ao determinado texto.  

Em solução, decidimos fazer um novo livro em coautoria com a autora do antigo manual, aproveitando os seus comentários, 
mas baseando-nos na nova realidade política. A estrutura da unidade é temática, contendo um texto de interesse histórico, 
vocabulário, comentários e exercícios. Os exercícios são dirigidos à memorização dos equivalentes em duas línguas, têm dois 
textos paralelos para revelar as diferenças estruturais, oferecem um treino especial das ordens das palavras, meios de tradução 
de alguns lexemas, sinonímia sintática e lexical etc. 
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